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1'(2 5~. Dziennik Ustaw. Poz. 387 i 388. 605 

1\rt. 7. Do karania właściwe S'ą: starostwa 
gĆthićz~ odnośnie · d'.o wykroczeń, popełnionych 
w ltwil:Vtku z' prowadzeniem Vi ith oktęgLl przeds{~
blorstw kopalnianyth, a władze admlniatracyjne l in
Shihć].1 odI1Mfti~ do pttfłdsi~bibrstw tłotzniowyth. 

'. Do PQst~pbV/ahfa przed starostW€m górnicz~rt1 
1Tl1jq odpowiednie zastosoWanie przepisy § 226 do 
234 p~wszechnej ustawy gótńkzej, obbwiąźlIji;\te} 
w b. dzielnity laysttjackiej ze zmianami, wprowadżo
m~h11 ptZ€Z lIstawę ż dnia 2~ lipca 1871 r. (aLIstr. 
Dz. Ust. Mg 77). 

Od orzeczenia starostwa górniczego, względnie 
władzy administracyjnej f instancji, można na ręc.e 
tej władzy w ciągu 7 dni wnie~ć odwalanie do właś
ciwego sądu pokoju (powiatowego), który rozpatrzy 
to odwolani..: tak, jak sprz€ciw, wniesiony pt~etiw 
nakąz6wI 'sędzlowskiemu (osądowi). . 

• l\rt. 4ł. Ustawa ta traci moc obowiązującą je
żeli PaństlJlowa Fabryka Olejów Mineralnych w Dro
hobyczu przestanie być wyłączną własnością PaństWa 
lub nie b~d.zle prowadzońa ,w p~1l1stwowym zarządzie. I 

Rrt. 9. Ustawa ninIejsza wchodzi w życie 
l dniem 1 miesiąca kalendarzowego, nast~pującego 
bezpośrednio po jej ogłósze nlu . Jednocześłlie traci 
moc obowiązujacą rozporządżenle Minisha Przemysłu 
i Handlu oraz Ministra Skarbu z dnia 25 lutego. 1922 r. 
("Monitbr Polski" L. 106 z dnia }1 maja 1922 r. 
póz. 55) - odnośnie do I'ópy brl1ttowej, wyprodu· 
kowanej po wejściu w życie niniejszej )lstawy; oraz 
wszełł{ie sprn~czhe z niniejszą ustawą prżepisy ust!:lW 
i rozportądzeń, dotyczące przedmiotów nią uregulo
wanych. 

Rrt. 10. Wykonanie niniejszej ustawy powie
rza się ' Jlłdnistrowi Przemys!~ i Handlu, Ministrowi 
Sprawiedliwości oraz l'/\inistrowi Spraw WeWrlętrz-
nyth. I 

Prezydent Rzeczypospolitej: S. Wojciec!;;owski 

Prezes Rady Ministrów . 
i Minister Spraw Wewnętrżnych: W. Sikorski 
Minister Przemysłu i Handlu: SteJm1. Ossowski 
Minister Sprawiedliwości: W. N~kowski 

388. 
Układ Polsko - Włosld 

dotyczący przemysłu naftowego w Polsce, 

podpisany w Warstawie dn. 31 stycznia 1923 r. (ratyfikowany zgodnie z ustawą z dn. 24 marca 1923 f. 
Dz. U. R. P. liS! 47 poz. 320). 

f W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

M Y, S T ł\ N 15 Ł 1\ W W~O J C l E C H O W S K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ . POLSKIEJ, 

Wszem wobec i każdemu z osobna, kOmu O tern 
wiedzieć n'ależy, wiadomern czynimy: 

. Dnia trzydziestego pierwszego stycznia tysiąc 
• dziewięćset dwudziestego trzeciego roku w Warsza
wie podpisany został między Rządem Rzeczypospo
litej Polskiej a Rządem Królestwa Włoskiego układ, 
dotyczący ustroju przemysłu naftowego w Polsce, 
który słowo w słowo brzmi jak nastElPuje: 

Okład Polsko-Włoski dotyczący przemysłu naftowego 
w Polsce. 

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej z jednej stro· 
ny i Jego Królewska Mość Król Włoski z drugiej, 

pragnąc rozwinąć, zgodnie z ich ogólną poli
tyką, współpracę obu krajów w dziedzinie gospo-
darczej, ' I 

i uznając konieczność określenia w tym celu 
warunków, na jakich kapitały i przedsiębiorstwa wło
skie będą mogły prowadzić swą działalność w Pol
sce w przemyśle naftowym, mianowali swymi peł-
nomocnikami: . 

. Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: hrabiego 
ł\ I e k s a n d r a S krzy ń s k i El ~ o, Ministra Spraw 
Zagranictny'<:h, 

Jego Królewska Mość Król Włoski: Jego Eksce
lencję p. F r a n <; e s c o T o m m a s i n i, Posłą Nad
zwyczajnego i Ministra Pełnomocnego, 

którzy, po wymianie swych pełnomocnictw, uzna
nych za dobre i należyte co do formy, zgodzili si~ 
na nast~pujące postanowienia. 

fiU NOM DE LF\ REPUBUQUE POLONRlSE 

NOUS, STf\NISŁAW WOJCIECHOWS KI, 
PRESIDEtH DE LA REPUBUQUE POLONAISE, 

a tous ceux qui ces presentes Lettres verront, 
SaI~t . 

l Un f\ccotd sur le regime du naphte en Pologne 
ayant ete signe ił Varsovie le trente et un janvier 
mil neuf cent vingt trois entre le Gouvernement de 
la Republique de Pologne et Je Gouvernement du 
Royaume d'ltalie, f\ccord, dont la teneur suit: 

Rccord Polono-Italien sur Je regime des indusŁries 
du naphte en Pologne. 

Le President de la Republique Polonaise d'tme 
part et Sa Majeste le Roi d'ltalie d'autre part 

desireux de developper, en harmonie avec Jeur 
poijtique generale, la coope ration des deux pąys 
dans Je domaine economique, 

et reconnaissant qu'il est necessaire, a cet 
effet, de determiner les conditions dans lesquelles 
les capitaux et etablissements italienspourront exer· 
cer leur activite en Pologne dans l'industrie petro
liere, ont nomme pour leurs plenipotentiaires, saVoir: 

Le President de la Republique Poionaise: le 
comte f\ I e x a n d r e S k r z y 1'1 s k i, Ministre . des 
f\ffaires Etrangeres, 

Sa J'vlajestele Roi d'ltalie: Son Excellence M. 
F r a n c e s c o T o m m a s i n i, Envoye Exłraordinaire , 
et Ministre Plenipotentiaire, 

lesquels, apres avoir echange leurs pleins·pou. 
voirs, trouves en bonn e et due forme, ont convem .. 
de ce qui suit. 

\ 

\ \ . 

I 



/ • 
606 , Dziennik Ustaw. Poz. 388 389. N255. 

F\rt. L 

Rząd Polski przyzna w Polsce przed~ębiorstwort1 
naftowym, w których są lub będą zainteresowane 
kapitały włoskie i które będą uznane przez niego 
i ,przez , Rząd Włoski, wszelkie przywileje i prawa, 
które on przyzna! lub . przyzna przedsiębiorstwom 
naftowym, w których inne kapitały cudzoziemskie są 
zainteresowane, oraz będzie rozważał w duchu za
sady najwyższego uprzywilejowania żądania nowych 
koncesji naftowych, zgłaszane przez Włochów. 

F\rŁ. 2. 

Układ mmeJszy będzie trwał lat trzydzieści; po 
upływie tego terminu będzie on milcząco przedłuża
ny i pozostanie w mocy jeszcze trzy lata od dnia 
wymówienia go przez jedną z Wysokich Stron Uma
wiających się. 

Będzie on ratyfikowany i uprawomocni s i ę pię
tnastego dnia po wymianie dokumentów ratyfikacyj' 
nych, która możliwie najprędzej odbędzie się w War
szclwie . Na dowód czego pełnomocnicy obu Stron 
podpisali n iniejszy Układ i przyłożyli na nim swe 
pieczęcie. . 

Sporządzono w Warszawie w dwuch egzempla
rzach dn. 31 stycznia 1923 roku. 

(-) Al. Skrzyński 

(-) Tommasini 

Zaznajomiwszy się z 'powyższym Układem, uzna
liśmy go i uznajemy za słuszny, zarówno w całości, 
jak i każde z zawartych w nim postanowień, oświad
czamy, że jest przyjęty, ratyfikow,any i zatwierdzony 
i przyrzekamy, że będzie niezmiennie zachowywany. 

Na dowód czego, wydaliśmy f\kt niniejszy, opa
trzony pieczGcią ' Rzeczypospolitej Polskiej. 

W Wc:rszawie, dnia 15 maja 1923 roku. 

Stanislaw Wcjciecbowski 

Przez Prezydenta Rzplitej Polskiej 
Prezes Pady Ministrów: 

W. Sikorski 

Minister Sprawi Zagranicznych: 
Al. Skl'zyński 

f\rt. 1. 

Le Gouvernement Polonais assurera en Polo
gne aux entreprises petrolieres dan~ lesquelles sont 
ou seront interesses des capitaux italiens et qui se
ront c:grees par lui et par le Gouvernement ltalien, 
tous les privileges et les droits qu'il a accordes ou 
accordera aux entreprises petroJie res, au d'autres 
capitaux etrangers sont interesses, et . prendra eh 
consideration sur la base de la nation la p lus ' fa
vorisE:e, les demandes de nOl1velles concessions pe
trolieres, qui lui seraient presentees par des ltaliens. 

f\rt. 2. 

Le present accord aura la duree de trente ans; 
apres I'expiration d E( ce delai ił sera prolonge par 
voie de tacite reconducŁion et restera en vigueur 
encore trois ans a partii du jour, de sa den on cia
tion par une des Hautes Parties Contractantes .• 

II sera ratifie et entrera en vigueur le quinzh~
me jour a pres I'echange des raŁifications qui aura 
lieu a Varsovie aussitót que fai re se pourra. 

En FOl de QUOl, łes Ple nipotentia ires respe
ctifs ant signe Je present acco rd et ront revetu de 
leurs cachets. 

Fait a Varsovie, en double exemplaire, Je 
31 Janvier 1923. 

(-) Al. 6kl'zyrlski 

(-) Tommasin i 

f\pr'es avoir \lU et examine ledit f\ccord, ) Nous 
I'avons approuve et approuvons en toutes et chacune 
des dispositions qui y sont contenues, declarons, 
qu'i! est accepte, ramie et confirme et promettons, 
qu'i! sera invioiablement observe. ' . , 

En Foi de Quoi, Nous avons donne les pre
sentes, revetues du Sceau de la Republique Polonaise. 

F\ Varsovie, le 15 Mai 1923. 

Stanislaw Wojciecbowski 

Par le President de la Republique 
Le President du Conseił des Ministi'es 

W. Sikorski 

Le Ministre des f\ffaires Etrangeres: 
Al. Skrzyński 

389. 

Oświadczenie rządowe 

z dnia 18 maja 1923 r. 

,v przedmiocie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych, dotyczących polsko-w.łoskiego układu 
o przemyśle naftowym w Polsce, podpisanego w Warszawie dn. 31 stycznia 1923 r. 

Podaje sie. niniejszem ' do wiadomości, że w myśl art. 2 polsko-włoskiego układu o przemyśle 
naftowym w Polsce, podpisanego w Warszawi e dn. 31 stycznia 1923 roku, wymiana dokumentów ratyfi
ka cyjnyc,h powyższego układu dokonana zostala w Warszawie w dn. 16 maja 1923 r. 

Minister Spraw Zagranicznych; Al. Skrzyński \ 


